Gwary Dzi§ — vol. 14 — 2021, s. 235-245
DOI 10.14746/gd.2021.14.21
ISSN 1898-9276

Jroasur CeJuMcKu

Inponcku ynusepcuteT B Karosune (ITommra)
WHcrutyT 3a crnaBsiHCKa (DUIIOTIOTHS

ORCID: : e-mail: selimski@wp.pl

JuanexTHa ocHoBa Ha Pastirska knigha (1848)
or Anapea Kanosa. 1. ®onernka

Pesiome: Emnckon A. KanoBa ce e crapail TeKCTBT My Ja € DOCTBIEH, pa3dupaeM He caMo 3a KaTOIHd-
mute B bearapus — B Hero ce sABSBaT M KOHCOHAHTHTE B, () M X, KOUTO JIMIICBAT B JMAJeKTa HAa KaTOIH-
mute. A orpanndena (B 11 mymu/16 dopmu) e mosiBaTa Ha XapaKTepHUS 3a JHUAIeKTa Ha KAaTOJIUIUTE HOB
BOKaJl 1 Ha MSICTOTO Ha aKIEHTUPaHO ¢. 3a oTOesI3BaHe € U I0sBaTa Ha BOKAJa € Ha MACTOTO Ha a B Ha-
peuanero deléc ‘manmexo’ u B mpmarateqHoTo delecni ‘nmanmedHy’, KakTo M Ha JUAJNCKTHaTa (opMa se Ha
MSCTOTO Ha KHIDKOBHATa sa ‘ca’ (3a 3 JI. MH. 4., Ce. Bp.) Ha CIIOMArar. niaroi ¢bM. Beuuku Te3u ¢one-
THYHH 0COOCHOCTH ca 0e3CIHOpPHO CBUACTENCTBO 3a TOBA, Ye H3CJICABAHUSAT TEKCT € U3TPaJeH B OCHOBHH
JIMHUU BBPXY JHUANCKTa Ha KATOIHIIUTE.

KiouoBu JAYMHU: KOHCOHAHT, BOKaJI, 3ByKOBH IIPOMCHHU, AUAJICKT Ha KATOJUIIUTC.

Abstract: The dialectal basis of “Pastirska knigha” (1848) by Andrea Canova. 1. Phonetics. Bishop
A. Canova made an attempt to make his text accessible not only to the Catholics in Bulgaria; it includes
also the consonants v, f and A, typically missing in the dialect of the Catholics. And yet the appearance
of the new vocal i (replacing the accented ¢), typical of the Catholics, is limited (to 11 words/16 forms):
cetimi ‘ueréme/we are reading’; lizzito ‘nmunéro/the face’; mimasce ‘Hsimamie/there was not’, obricese
‘obpeue ce/he promised’, porimnuvam ‘niopeBnysam/I like’, rastiti ‘pacrére/you are growing’, sledini
‘cienene/following’, smilat ‘cménsrt/they are trampling’, tij ‘toma/that’, viki ‘Bekw/already’, zovise
‘308¢ ce/they call it’. The appearance of the vowel e in place of a vocal a in the adverb deléc ‘nanéxo/
far’ and in the adjective delecni ‘naneunu/distant’ is also noteworthy. Of equal importance is the dialect
form se, which appears in the place of the literary sa ([Cyr. ca] ‘(they) are’. All these phonetic features
are indisputable evidence that the studied text is built mainly on the basis of the dialect spoken by the
Catholics.

Keywords: consonant, vocal, sound change, dialect of Catholics.

ABTOpwT Ha Pastirska knigha (1848) Anapea KanoBa ¢ poxen Ha 15 wmaii 1806 T.
B Uranusa. Ot 1823 . e B OpleHa Ha KalmyLUHUTE, a € PHKOIMOJIOKEH 33 CBELEHUK Ha
20 IX 1828 . Ot 1841 1. e B [InoBamB(cko), oT 15 VII 1843 1. ¢ anmocTONHYECKU BU-
kapuif Ha Codwuiicko-ITmoBnuBckus muores, a ot 14 VII 1847 — Turymsapen enwckon Ha
Kposi, «mupocan nHa 26 III 1848 r.», xakTo muine Ha TUTyIHaTa cTp. Ha Pastirska
knigha. Cren 4eTBBPTBEKOBHA aroCTOJICKa JeHHOCT mounHan B [lnosaue Ha 10 VIII
1866 r., morpeban B Karenmpamara «Cs. JlymoBux» (3a ameiiHoctTa My BX. Walczak-
-Mikotajczakowa 2004, 162, 165).
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Knurara e Ha JaTHHULA, KOETO 3aTPyAHABA HE caMO YHUTATENsd, HO M M3CIIENOBaTeIs
— TOW HE BMHArd MPaBWJIHO 1€ CXBaHEe ObJrapckara 3BykoBa (hopma 3aJl TPaHCKPHUIIIIHU-
siTa, 3a Jla ONpPEAEIN €3MKOBaTa/IMaeKTHaTa IPHUHA/IEKHOCT Ha ChOTBETHATA EIMHUIA
1 HEHHOTO JICKCHKAJIHO WM/WJIM TpaMaTH4HO 3HaueHue. He jmmncBar u rpeniku — He caMo
€3MKOBH, HA aBTOPA-Uy)KICHEL, HO WM Hai-HEBEPOSATHH MEXaHHMYHH DPAa3MECTBAaHUS Ha
OyKBHTE TIpH MOJATOTOBKAaTa Ha KHHWraTa 3a medar. Omie Ha TuTynHata ¢. | ce 3abens3Ba
U3NMIIHO § B aymara darsgiava ‘obmact’. A mokpail cuctemara 3a npejaBaHe Ha ObJ-
rapckara ped ¢ JIATHHCKM OyKBH 110 MTaJIHMAHCKUS MPABOIUC, HE 0e3 BIMSIHHETO M Ha
XbPBATCKU 00pasly WM CHOTBETCTBHUS, C€ OTKPUBAT U HE MAJKO HEIOCIEIOBATEIHO-
CTU W U3KIIIOYCHHUS.

Mosita 3a/1a4a TYK € — Karo HOCHTEN Ha roBopa Ha Owjirapurte KaTonuuu B c. JKuT-
nuna (cekpar. JKr), [lnoBIMBCKO — na M3ThKHA Ha I'bPBO BpeMe OHE3M (POHETHYHU
0Cc0o0eHOCTH, KOUTO OE3CIOPHO CBUETEJICTBAT 32 HEroBara KAaTOJIMILIKA JWAJIIEKTHA OC-
HOBA.

1. Besjexku 3a mpaponuca

JIOKOJIKOTO MOXE J1a c€ TOBOPHU 3a MPABWJIA TPU 3alMCBAHE HA OBJITAPCKHUSI TCKCT
C JIATHHUIA, T¢ ca CICAHHUTE (TPEHIKH C€ MOCOYBaT IMPU OTACITHH IMPUMEPU MO-Ha-
TaThK):

Jarununa Kupuiauna
c k: deléc ‘(maped. manexo)’, tacam ‘Takpm’
q: (mpem n): vecno ‘BewHo’, delecni ‘nmamewnHu’, ¢ anTepHanMs u K
B IPHJIAraTeIHOTO 33 M. P. €. Y. C HACT. -eH
u: (mpen e, i): ces ‘dac’, cilek ‘goBex’, Cierkua ‘uepksa’

ci u: (mpen a, o, u): ciakah ‘uaxax’, borciove ‘Gopuore’, ciuli ‘uynu’
ck uK: sicki ‘Bcmuxm’, pracke ‘mppuku’
g oK. (pen e, i): angek ‘amdorcax’, dargi ‘mepxku’, dargiave ‘abpikaBu’
(c muan. [PKurnHuna] dorc 3a KHUK. drc), gioab *‘0ocoad, otroBop’
¢h r: (mpexn e, i): drughi ‘mpyewn’, ghiaulat ‘nsgBONBT’; cpema ce u mpen a,
o U u 06e3 ToBa Ja € HEOOXOIHUMO
J U: Jssukras ‘HUcykpbe(T)’
] *#: jak ‘ax’; juk ‘rok; ToBap, Opeme’
qu K: taquivi ‘(aman.) TakuBu’
kB: jednaqui ‘ennaxen’
S 3: (MeXIy TIacHHW, pAaKo): karese ‘kapesw’, IO WTAaJ. IIPABOIUC
ur: (psaxo) karsilak ‘xwprmnbk’, dusman ‘gymmvan(un)’, taski ‘“Texkn’
Sc mr: vascte dusci ‘Bamre mymm’, tascko ‘Texxko’, duscia, sciube
sci ur: (npex a, o, u): duscia ‘mywa’, sciube ‘wy06e’, izvarsciovam ‘u3Bbp-
mBam’
sm 3M: rasmirsloto (< *rasmirstvo ‘pazwmpuna’), Mo UTaj. IIPABOIIC

X k: mexdu ‘mMexnay’, moxi ‘moxe’, podloxa ‘momioxka’, xivot



JlnanextHa ocHoBa Ha Pastirska knigha (1848) ot Anznpea Kanosa. 1. ®onernka 237

xi x: (mpen a u o): xia ‘(maman. [XKt] xa) mwe’, xialba “xanda’, laxiovne
‘TBKOBHH

y u: (eQMHUYHO): yme ‘ume’

Z 3: zemeé ‘3ems’, za tozi, iz ‘uz’

c: horzuzluzzi, MH. 4. oT (Typ.) ypCcy3iyK ‘37IHMHA’
i: Otaz, venez, sarze ‘chprie’, valzite ‘BeammTe’, jurnezi ‘ropHeru’
77 : lizzito ‘nuuero’, razze ‘paie’

B orzmennu ciayudau ce 3a0ensi3BaT M3JIUIIHK JOMBIHEHUS. KbM JlajieHa OyKBa, KOMTO
MO TPHHIMI CIIy’KaT 32 yTOYHSBaHE Ha HEHHOTO 3BYKOBO ChOTBeTCTBHE. Taka Hamp.
Ol¢ HAa TUTYJIHATA CTPaHHIA — B 3aIIaBUETO HAa KHUrara — IIe CH 33JajJeM BBIIPOCa,
3amo knigha, a He camo kniga, mom GykBochueranuero gh e morpedHO camo B TO3H-
LM [pej ciielBalla NpeJHa IVacHa e WIM B chllara AymMa. B To3m ciywaili ToBa
e Moxke Ou 3apaau (opmara n 3a MHOX. 4. knighi(te).

2. Bokxa/tHu NpoMeHH

2.1. Haif-xapakTepHa 3a KaTONWIIKHUS (TTaBIUKSIHCKH) TOBOP € 3aCTHIIBAHETO Ha
akneHTUpaHo ¢ (< *e, *¢ U — MO-psIAKO — OT *b, a B HAKOW Cela B OTACITHU MpPUMeE-
pu u oT *¢) ¢ HOBa (hoHeMa n. Ts ce pa3amyaBa OT KHMKOBHOTO (M OOILIOHAPOIHO)
o (< men. *i m *y), 4MiTO KOpeynaT B roBopa € € IO-HHUCKA W IIMPOKa apTHKYJaIHs,
mo-0yr3Ka 10 Ta3u Ha YKp. (KHPWIL.) u U TOJA. (JaT.) , OTKOJIKOTO JIO PYC. bl, C KOETO
s TIpecTaBsAM TyK. ToBa HOBO # ce€ MPOTHBONOCTaBS (DOHOJOTHYHO HA U OT ETHMO-
Jor. *i M OT CHBMAJHAIOTO C HEro *y, OT KOETO € pyc. »l. B mbpBara cu myOnukarus
o Ttost Beipoc (Cenumcku 1974) HOBOTO 2 OTOENsA3BaxX M C Jar. i, KaTo HE CMATaX
II0-HUCKO YWICHSBAHOTO U 3a TOJKOBa OJM3KO 110 pyc. si. [lo To3u HayuH OBJT. Ka-
TOJI. MmimKka "TeTKa’ MOXEX Jla coda Karo Hai-OJM3KO 10 CPOIHOTO M €IHAKBO C HETO
mo ¢opMa W 3HAUYCHHUE yKp. mimka "TeTka’. B roBopa oHOIOTHMYHATA OMOZHUINS U :
bl Ce MPOsBIBA HA TPU PaBHMINA: MOP(OJOTHYHO, CIOBOOOPA3yBATENHO U JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHO.

Mopdoaornuno pasuumie. [Ipu mmaromute ot I cnp. ¢ akueHT BbpXy (uieKcusTa,
KaTo Oepa, nuanekTHaTa (karonumka) gopma 3a 3 1. ex. 4. cer. Bp. Oepu ‘(Toi) OGepe’
ce NPOTHBONOCTaBs (POHONOTMYHO HA MMIEPaTHBHATA (3a 2 JI. el 4.) Gepbr ‘Oepir’’.
CpB. u auaj. omo3uius (2 1. MH. 4.) bepémor (UMIepatuB) ‘oepere’ — Oepumobt (MHIH-
KaTHB), a ChIIO Taka nepemsl ‘(UMIEp.) nepere’ — nepumol ‘(MHIMK.) TIEPETE’, yememol
— yemumsl ¥ T. H. HoBOTO % (< €) ce siBIBa M B OKOHYAHUWATA 3a 2 J. 1. 4. Oepuu
‘Oepemr’ (BK. mo-mody, T. ©) m 3a 1 m. MH. 4. 6epum(st). CpB. U OMO3HITUHTE, KATO:
nymnpé ‘(aopuct, 2 u 3 1. en. 4.) moanps’ — nymnpsl ‘(Ipe3eHC UMIIEPaTHB, 2 II. el

! Cpe. ono3unmsita «niemsl ‘et — naemu ‘mwiere’», ¢ kosto Ct. CToHKOB mirocTpupa 3abens3aHara
OT HEro TEHJCHNUS B OAHATCKUS TOBOP «()OHEMOMIHHUTE BapHAHTH |d| [BI| Ja ce MPeBpBIIAT B OTAEIHH (o-
Hemm» (CroiikoB 1967, 52). TIo To3u HaunH CTOWKOB — KaTo €JMH OT IIPBHUTE — CE M3pa3siBa MO-ONPEICICHO
1 SICHO 3a (DOHOJIOTUYHHMS XapaKTep Ha Pa3IMIHeTO MEXTy HOBOTO # (< €) M BapHaHTHTE Ha i, 3aCTHIBAIIH
nen. *iu ¥y,
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4.) moanpu’ — nymnpu ‘(Tpe3eHc, WHAWKATHB, 3 II. €. 4. [[a/ako/kaTto]) moampe’; cpB.
U TONOOHUTE OMO3MLMU: npycmpé ‘IpocTps’ — npycmpbl ‘TPocTpu’ — npycmpit “(na/
aKo/KaTo) mpocTpe’; cnpé ‘(TH, TOW) cnps’ — chpwl ‘cnipu’ — cnpit ‘(na/ako/karo) cnpe’;
ympé ‘(Tu, Tol) ymps® — ympat ‘yMpi’ — yMpit ‘(na/ako/kato ympe.)’ W T.H.
CaoBoodpa3yBaresiHo paBHumIe. [nmacHara -1- (< -¢-) B KaTol. oONMMK Ha cydukca
-eéoic (> -uwt, -toic-) Ha OTTIATOTHOTO CHIECTBUTEIHO C€ TPOTHBOIOCTABS (YOHOIOTHY-
HO HAa TEMAaTHYHATA IVIacHA -bI- (< -M-) HA MIAroJHUTE (GOPMHU 3a 2 JI. €I. Y. CEL. Bp. OT
Il cop. ¢ akuenrt Bbpxy (uiekcusaTa -t (> -blus B TOBOPA), CPB.: 2gpMUMuL ‘THPMEK’
(OTINIAr. CBINECTB. Ha -€dic) — 2gpmbiui ‘THPMIIT (2 JI. . 4.); AgmMmuilu ‘IaMTex’ —
AgMmelu ‘TAMTHIN; 7AgMmMw ‘TUIAMTEXK — AAgMmblul ‘TUIAMTHINL W Op. TIOZ.
Jlekcuko-ceMaHTHYHO paBHULE. UNCIMTENHOTO pPEIHO XK. p. numg ‘nera’ ce
paziuuaBa OT CHUIECTBUTEJHOTO HMME 71blmg ‘IHTa’ U OT IIAreJa netmg ‘TNTa
(3 nm. em. 4. cer. Bp.)’; CBINECTB. nilmKg, (MH. 4.) miumkuy ‘TIETKAa® ¢ pa3iryaBa OT
NPUIATATeJHOTO UMe (K. P. €. 4.) nastmka, (MH. 4.) nasimiku ‘(K. p.) IUIATKA, -H’.
B u3crnenBaHns TEKCT sApKara IuMaNeKTHA MPOMsSHA Ha ¢ B HOBa (poHEMa i, pa3nuyHa
OT KHM)KOBHOTO (M OOIIOHApPOJHO) i, C& OTKpUBA B MallbK Opoi ciyuau — Ts € Owmia
cb3HaresHO u30sirBaHa. [loHexke B HKOM MyOIMKAlLMU BbPXY MOJOOHM M3TOYHHIM CE
M3THKBA, Ye KOMEHTHpaHaTa TyK OCOOCHOCT YK HE € HaMepuila OTpaKeHHe, a — (PaKTH-
yecku — He € Ouia 3abessi3BaHa OT HIKOUW ABTOPH, TYK T'M MOCOYBAM H3YEPIATEIHO
(11 gymm B o6mo 16 ymotpebm):
cetimi ‘uerém’: AkO cefimi na stari kitape od okomuscete se kazova ci imaha
mlogo veri ama siga nemaghi veki (20)% se cefi ‘ueté ce (B cMHCBI: Opou ce,
cmsara ce)’: sadaka deto se poiska od vas se cefi dip manenka (26);
lizzito ‘muuero’: sas tolkova rados 1 veselia na lizzifo, sas tolkova mir u dusciata
(21). 3a ma HE cM MHCIHM, 9e MOXKEe OM ce OTHACs 3a peayKnus Ha e (> u), e
J00aBs, 4e B roBopa JbiyM ‘NMUIE’ ce pasiauyaBa OT JAblybl ‘BbHIIHATA (TpeaHa/
mo-xybaBa) cTpaHa (Ha Helo)’;
nimasce ‘HiMaie’, B TOBOpa MPEIIONIATAINO H3XOIHO HEMam OT CTO. HE HMaMb
(BEP 1V: 732-733), a me ot wbmamsb: Sveti Jovan [...] u sickite negovi knighe,
kakt6é da mimasce drugho, zaman naracesce bratska millos (7); nimakaghi ‘Hs-
Maxa (B CMHCBHJI: HsMmaiie) ru; auicsaxa’: Na tua ureme gherciek se vidat po
svetat mlogo veri, kojeto nimakaghi na staro ureme (20); nimaghi ‘HsiMa ru’:
zashto nimaghi na staro ureme (20);
obricese ‘oOpeue ce, obema’ (17, 2 wpTH), B TOBOpa yopuust cé; pak se obrice
‘mak ce obpeue’ (17); cps. mpocrara dopma puue ‘peéue’ (Mumretny 1910, 8);
porimnuvam ‘xapecBam, noxenaBam’: Tua nescto porimnuvam, i iskam (28); cps.
nmopéBHYBaM (ce) ‘xapecBaMm (ce)’, mMOpeéBHA (aMai.) ‘Tokenas, MOMCKaM, Xape-
ceam’ (I'epoB 1978, 207; BEP V, 528-529);
rastiti ‘pacrére (2 1. MH. 4., naaukatuB)’: od den na den da rastiti na dovarscina
od kristianskite kreposti (25); B roBopa uHAMKAT. Gopma pacmumsl ce paziuda-
Ba OT mMmrepar. (2 JI. MH. 4.) pacmémsl (B KHIDKOBHUS €3UK pacméme ¢ 3a UH-
JIMKAaTHB U 3a UMIICPATHB);

2 Iudpara B 0611 cKoOM € CTpaHMLATA, HAa KOSITO CE HAMHPA CHOTBETHUSIT MPUMEP WM (ParMeHT.
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sledini ‘creoene’: da j poklonevati vascto sarze, ama povici sas sledini od nejnite
kreposti da ja proslaviti (26). EnBa nau ¢ ¢ peaykuus oT *ciédene, OT XbpB.
slijédenje;
smilat ‘cmenst, crprmyar’: i sickata onaja kraunisctina deto moxiat da smilat horata
kolandrisovaha da maciat kristianete (21);

tij ‘ToBa’: fij pak je moja zdrava volia da smisla (28); B npyru m3roununu: fij mojé
nevolno télo; Tij odpuscténie (Arabagiski, Jakovsky 1844, 140, 155), tij knigice
(Jakovsky 1866, 149, 150). Mectoum. tij € ¢ BOKaJ u IOJ] BIUSHHE HA OJM3KU-
Te Mo (opMa W 3HAYCHHUE MECTOMMCHHUS Huil ‘“Hero’ 3a 3 1., el. 4., Cp. p., IJIO-
mepart. magex (Cemumcku 2006: 44-45) u cuii ‘TBi, Taka’ oT meil. *sujp (Ce-
mumckr 2015, 311-312; cpB. Cemmmcku 2017, 292);

viki ‘Beue’ (9) — cpemy 4 mosBu B 0ONMK Veki; OT aual. eéke, géxu ‘Bede’, TYK
M c Karosl. HOBO u (< *¢), cpB. cT0. Kiye, mos. wiecej ‘moseue’ (BEP I, 139);

zovise ‘30Bé ce, Hapu4a ce’: koja zovise direk (16); emi se zovi joscti nascia Majkia
millostiva (25).

Ha ¢ona Ha npeycraBeHara MpoMsiHA, JIOCTA OCE3aTelHA U — 3aTOBa — CH3HATEIIHO
n30sirBaHa, yecrara MosBa Ha OTHOCHTEIIHOTO MecTouMmeHue kojeto BMecto opmara 3a
MH. 4. kojito ce mpencrassi KaTo pesydaTaTr OT CBPBXCTApaTEIHOCT — JIOKOJKOTO HE ce
oTHacs 3a XpB. koje 3a . p. MH. 4. BHH. (= HM.) Iaj., MOOBATapEHO C YICHHATa MOp-
¢dema -to.

2.2. B roBopa mci. *ja B mo3uiMs ciiesl ChIVIacHa C€ 3acThIIBa OT IVIaCHA e. 3a OT-
Oemnsi3BaHe B TekcTa Ha ern. KaHoBa e zeme (< mci. *zemja) ‘3emst’: zlocesta zemé; tazi
zeme (9), na zemeta ‘na 3emsrta’ (12, 27, 28), na maja zemé ‘Ha Tas 3emst’ (13, maja
c morp. m BM. f); mesta od zemeta ‘mecta Ha 3emsra’ (18). 3a To3m OONUK, CHOTBET-
CTBAIL Ha 3eMé ‘3eMs’ B Kutanma, Opemr, Ceumoscko (Ctedanosa 1991, 116) u B 6a-
Harckus roBop (CroiikoB 1968, 88-89), B BEP I e ce cnomenasa. [lci. *¢ oOukHOBe-
HO C€ 3aCThIIBA C e, 3a Apyru cyoctutyuuu BK. [Ipeeracu (2.8).

2.3. B roBopa mci. *¢ mokpail e, KakTO B NMPWIJIATATEIHOTO MeK ‘MEK’, B TO3WIHS
ITOJ] aKIEHT C€ 3aCThIIBa B HAKOM MPUMEpPH C HOBOTO i, KaKTo MpH u (< Imcil. *e, cpB.
2.1). Ho B oThmenmnu ciydan Ici. *¢ ce 3acThIIBAa B aKICHTHA IMO3WIHMS OT TJIAaCHATA b,
kakto B JKutnuna (ITx) u B Opemr (CBuIl.) B MpUIAraTeIHOTO MbiUKd, MbUKO U T.H.
u ¢ 0600meHo w (0T hopMuTe C -wK— < -DICK-) U 32 MBXKKU POJ| MBIILK CPEILy KHU-
JKOBHOTO (M OOIIOHAPOAHO) meédcwvk (0T meil. *tezpks). IIpodee, HIMa cChbMHeHHeE, Uc
B HAIIMs TEKCT Haped. tascko ‘Texxko’ (27) 3acThIBa HE KHIYKOBHOTO TEJ/CKO, a JHAI.
KaTOJIMIIKO TBINKY; CpB. U taski borciove ‘Texku (MpeHOCHO) 3ambipkeHus’ (5).

2.4. 3abenexurenHa 0COOCHOCT € MOsABAaTa HA IIACHA e B OCHOBaTa Ha HapedHeTo
deléc ‘nmanexo; maneue’: deléc od nej (3), deléc od vas (13) u mpumarareIHOTO OT HETO
delecni ‘manmeunn’: delecni mesta; Viliate [...] delecni (18), delecni veliate (27). ITo mu3-
mrac mogo6Ho Ha muai. aadaék (BEP I, 315), To e TouHO CHOTBETCTBHE HA THAT. Oentk(y)
u oeruuurn B XutHuna, u — no Jurur. pab. — B Opem (Cui.), ako ce a0cTpaxupame
caMo OT Ipexoja Ha € B HOBO i, KoiTo er. KanoBa cb3HarenHo e uzdernain. [Ipumara-
TEITHOTO Oe¢nek ‘manedeH’ (U dereky ‘maneko’), ordemszaHo B c¢. JlepseHt, [emearadxo
(bossmxmes 1970, 227), ce mpusexna B DCCS (4, 184, s.v. *daleks[jp]), HO 6e3 KoMeH-
Tap 3a INlacHaTa e B OCHOBara. l Taka, HE MOXe Ja MMa CbMHEHHE, Y€ 4pe3 BoKaia
e B mbpBara cpuuka Ha deléc u delecni TekcThT Ha emn. KaHoBa ce CBBbp3Ba
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C KaTOJMIIKUS apeasl. A mpomsHaTta a > e TpsiOBa Ja € pe3yirar OT PerpecUBHA aCHMH-
nanus (@ — e > e — €) — ynonoOsiBaHe Ha HEAKICHTHPAHUS BOKAJ @ IO aKIICHTUPAHUS e.

2.5. Psaaxa ocoOeHOCT, XapakTepHa 3a Karojl. roBop, € ¢opmara Ha CroMarar. TJIaroJ
cbM 3a 3 J. MH. 4. Cer. Bp. ¢é ‘(Te) ca’ M — MOJ aKIEHT — Hbl cé ‘(Te) HE ca’, 3aCTh-
mBamia crd. cTh (< TICII. *SQtL) I'macHara B OTPHIIAT. dopma ner cé “(te) He ca’ e china-
Ta, KakTo B 3emé 3ems’ (BK. 2.2), B mpacé, mené n np. npu katonmunure (JKurHnia
u Opemn) u B 0anarckus roop (CroiikoB 1968, 88—89, 180, 231). Tsa e nobpe mpexacra-
BeHa y en. Kanosa: i pogolemi se bili razgovokite, deto sti mi dali (5; ¢ nponycnaro r
ot *razgovorka ‘[mpen.] yrexa’); sickite [...] promisleni se uceleni (6); teja mojé mi-
sleni, 1 hurti ni se tukuci [...] od mojet jezik (6); oh kolko scteha sicki da se ciastili
na tazi zlocesta zemeé (9; ¢ morp. ciasti/i BM. *ciastifi ‘“gyectutn’); kristianete [...] se na
jedno zdruxeni (10); hora, kojé na yme Boxi se na jedno izbrani (11); tej se dukare
[...], ako negovite dela se mexdu teh [...] izbrane ‘crOpanu’ (12); polovernizite [...]
se na jedno zdruxeni, a kaktd ni se zdruxeni na Jme Boxi [etc.] (14); ipak sickite dru-
ghe veri se laxiovne, zasctd ni se zadadine od Bogha (15); ima po jedni mexdu vam,
deto se sebép od kaughi (16); drughe veri se krivi, i laxiovne (18); kaktd se sciahate
(‘cBuperenu’) knighite od oneja Redovnizi; taquiva ni se sickite drughe veri (19); pak
tezi veri ni se rasilane po sickia svet; etto indici taquiva veri se laxiovne (20); spored
nej pak se razdali bisbroi knighi, i kitape (21); ci dip malko se oneja deto se ispazavat
zascto dip malko se, deto iz varsciovat zakonete od Issukrasta; zeré duma Issukras, ci
mlogo se vikani, a malko se odbrani (24); zere na filbe ima katolizi, i ci se sarzoviti
da rastilet slavata od Bogha (26).

2.6. Penykumsi Ha HEaKICHTUPAHUTE IMIMPOKU DIACHHU (e > u; 0 > )), U3BECTHA
U B IpYrH TOBOpH (penyKUUsITa HA a [> »]| HE € OTpa3eHa — B TPAHCIUTEPAIHUATA, TPH-
noxeHa ot en. Kanoma, Op1r » ce mpexasa ¢ iat./ObIT. a):

2.6.1. Penykius Ha e > u: ni moxi ‘He MOXe’, povici ‘TloBeue’, zemi ‘B3éMme’ (3),
siga ‘cera’, ci ‘ue’ m np. KakTo u B roBOpa, siBsBa ce B HACT. -ni (< -He/-Hue):
pocivani, kazandisovani, praveni, redeni (3), iskani, ubaxdeni, odredeni (4)
W IIp.; B HACT. -in < -eH (3a mpwiarartenHu / nmpudactus): falin; dovarscino (3),
nakicin (4), dlaxin (5), verin (8), zemin raj (9), silin ‘cunen’ (12), dostoin ‘mo-
ctoer’ (14) u np., HO cpB. propadena ‘mpomnbacHa’ (9).

I'mar. okonu. 3a 1 u 2 1. MH. 4. -u(e) U -me ce sABsABAT ¢ miacHa -u (-mi, -ti): ci
se maciti da xiveiti (5), varviti; znajti ‘3Haere’; xia baditi ‘me Obnere’ (6), za-
minevami ‘3amensBame’ (8) u ap. O6ade OTIIATOIHOTO CHIIECTB. (MH. 4.) izma-
mite ‘u3MaMuTe’ € C TIACHa e B WicHHaTa Mopdema -te/-me: izmamite od
paklenski dusman ‘mymman’ (6). A Taka ¢ U B roBopa (PKuTHHIA): CHIICCTBH-
TETHOTO (MH. 4.) U3MAM-bl-me € C TJacHa -¢ B WICHA — 3a pa3jihKa OT IOJIOXKe-
HUETO U B €JHAKBaTa MO (POHEMEH ChCTaB (M aKICHTYaIlWs) INIarojaHa Qopma
U3MAM-vlmol, ¢ OKOHY. -bI/Mbl, C U3TIACHO -bl (< -u < PENyIl. -e) — CpeIly KHIK.
-u-me.

B Hskom cilyyau ¢ OKOHYaHHE -e¢ 32 MH. Y. Ha MMEHa OT JKCHCKH -d-OCHOBHU
BMECTO -1/ MOXKE [1a c€ OTHAcs He 3a (POHETHYHA MPOMsIHA, a 3a MOP(OoIOrHyHa
0COOCHOCT — MpUJIaraHe Ha OKOHYAHHE «I0 XbPBAaTCKU 0Opaserp, CpB. HaIp.
knighe (7), mokpaii knighi (21) u knighite (19), pracke ‘mppuku’ (12) moxpait
prackite (13).
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CrioMaraTeTHUAT TJIAroi cbM € ¢ penylnupaHa riacHa -e (> -u): smi ‘cme’ (14,
25), sti ‘cre’ (5, 9, 12, 13), B roBOpa peanu3upana Karo -bi/-bi.
2.6.2. Penykuus Ha o > y: pomusc, pomusce ‘momom(un)’ (5, 11, 19, 22, 28); ubar-
na na Verata povici pugane (10); kojato mi ubadi ci sam odbrasn ‘(c m3numHO
t) m3bpan’, cpB. xpB. Odabran (4); takova ubaxdeni (4); da mi ubadi negovata
prisveta volia (4); i da ubaxdet na kristianete (7); drugh pat im ubaxdisce (8);
tazi millos ubarna na Verata povici pugane (10); praudini od Bogha wubadine
‘o0anenn’ (15); od Bogha wubadino (15); verata ubadina od Bogha (16); i se
ubadiha na svetat (20); zgudenika ‘cromenmka’ (23); scta da vo ubada (25).
2.6.3. Ha ¢dona Ha pemykumsaTa ca OUYEBHIHU U CIydal C XHMEPKOPEKTHO TPAaBOIL.
o BM. y (yat. u): ossilni ‘ycuman’ (7), osta ‘ycra’ (10); m. mect. 3a 1 i1 MH. d.
mo (BuH./mar. nan.) cpemy auan. (OKt) my ‘nHac, Hu; Ham’: zaman mo prekazo-
vasc ‘BHHAru Hu mpukaspamr’ (8); J1. MecT. 3a 2 J. MH. 4. Vo (BHMH./mar. 1.) cpe-
my muan. (OKt) ¥y ‘Bac, Bu; Bam’: trebe da vo je dragho kato znaiti; Napokom
oh kolko trebe da ve je strascno, katd znajti (11); B Typmmsmu: kovet ot ap.-typ.
kuvvet ‘xkyBet; cuna’ (3), horzuzluzzi, MH. 4. OT ypcy3iyk ‘3nuHa’ (< Typ. ugur-
suzluk) ‘nunca Ha kbcmer’ (9); oighun ot Typ. uygun ‘cxomen’ (10) u map.
2.6.4. SIBnenue o0paTHO Ha peayKUMATA € TOsBaTa HAa BOKaja e HAa MSICTOTO Ha
HeyaapeHo u. Makap ¥ Ja U3IIeK/Ia KaTo CBPhXCTapaTesieH M3roBOp WIIH/H Tipa-
BOIIKC, B HSKOU CIy4ad TOBA C€ JABJDKHM Ha MO-HUCKATA MYy M LIMPOKA apTHUKYIIa-
IMs, XapakTepHa 3a roBopa, T.e. Karo BOKalla e, KaKTO Hamp. B: naistena (7),
istenska ‘wcruncka’ (9).
B mHoro cinyyan npeduxc npu- ce siBsisa karo npe-: da se prebira ‘na ce mpu-
Oepa’, prejah ‘mpuex’ (4), prekazova ‘mpuxassa’ (8, 19), prelika (B ToBopa ax-
LEHTHT € Ha BTOpara cpuuka) ‘mpunuka’ (9, 15, 20), prebrahase ‘mpubpaxa ce’,
prebrana ‘mpuerta’ na sekoj mesto (19), prejmet ‘mpuemar’ (22), Precisteni ‘nipu-
yactue’ (24), Preiemeti ‘mpuemere’ (28) u np.
2.7. CuHKOIIa M TONYyBOKAJIM3anWsl Ha HEYIApPEHH IIIACHU IIPEJMMHO B CPEIHCIIOBHE
1 B m3miac: vascta ‘Bamara’ (14), vascto (14); sirmasi ‘cupomacu’ (25); onva ‘oHoBa’
(7); sekoj mesto ‘Bcaxoe’ (19), da se znaj ‘3mae’ (26); filbe (26), ot filibe, Typ. oOnuK
Ha @uaunonon (Ilnosnus), cps. Filibeliskata darsgiava (1, omie u ¢ u3nagaHe Ha J:
cyd. -isk- < *-ijsk-), kakTo B roBopa; Mastor ‘maiucTop; yuuren’, ¢ uznagane Ha j (7)
u ap. Te3u npoMeHH ce cpeliar B MHOTO FOBOPU U B Pa3roBOpHATa ped.

2.8. IIpernacu Ha m1acHU. B mo3wmmus ciex ChITIACHUTE i, 4, Wi, JC TIPEIHUTE TIIac-
HU MOTar Jia ce MPOMEHST B 33JHU U — OOPATHO — 3aJHUTE B MPEIHU:

2.8.1. Ilpernac @ > e: ces ‘uac’: na smastin ces, ¢ morp. smastin BmM. smartin (12),
cpB. auan. (KT, B MONUTBA) Ha cMbpmuH uec; uecvm, uécka, 3ayuéc ‘3aByac’;
cek ‘gak’ (17), xakto u B XXT; zaraceno ‘3appuaHO’, zaracem, naracem, da se
obicet (7), kojto obice; da se ubiceti; usesctemse ‘ycemam ce’ (3); ubaxdeni
‘obaxnane’ (4) u ap. To3u mperac ce siBsiBa, KAKTO M B TOBOPA, U CJICA IPYTU
najaTaJHi KOHCOHAHTH: tej se razgovarem ‘pasroBapaM (B CMHCHJ) yTellaBam
ce’ (5), izlazet ‘mznazatr’ (6), da ubaxdet ‘obaxnar’ (7), da ja razvalet ‘pas-
Banat’ (21) m ap. B roBopa To3m mpernac ce sBiBa B MHOrO miaromu ot III
crpex. B mpe3eHc u mMrepdext, cpB.: pak naracesce sveti Paole; zaman narace-
sce (7). Tyk cnajar u Tiaronu, 4MsTO OCHOBA 3aBBPIIBA Ha TBHPJA ChIVIACHA,
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kakto Hamp. B auanektHute (OKt, Opemr) pazovipem, ynvipem (Ctedanona 1991,
45), xakBHUTO ce sBsBAT M B TekcTa Ha en. Kanosa: da se opirem (4, 2 btH; 5).

2.8.2. [Iperiac e > o: gioab, ¢ niperniac (e > o) ot Typ. cevap, -bt ‘orroBop’: Vecniat
Suditel, ta na nego gioab da davam (3), cps. muan. (Kt) docyan ‘orroop (Ha
CrpamHus cba)’, ¢ peayknus Ha *o (> y) W U3majaHe Ha 6.

2.8.3. JIuunure MecrouMenus 3a 1 u 2 j1. MH. 4. nia ‘HHe’ ¥ via ‘Bue’, OTOENsI3aHU
B KOHTekcTuTe: Nia sé imami strah od Bogha; Nia sirmasi sinove (25); via jako
dobré znajti; Via xia baditi mojat venéz mojata rados (6); via mojé draghi si-
nove (9); dordé via sti izbrani sicki na jedno, via scte da baditi jaki (12) u T.H.,
ca XapakTepHH 3a roBopa B JKuTHHIA.

3. KoHCOHAHTHU TIPOMEHH

3.1. B roBopa (ua XXt) nuncear gonemure 6, ¢ u x. OOMKHOBCHO T€ HM3MAJaT WA
CHBIIQJIAT B MOJYBOKAI , a (DOHEM. X, OCBEH TOBA, B MO3UIHMS MEXKIY BOKAI U KOHCO-
HAHT ce MPOMEHsl B moiyriacHa #. Ho Te3um mpoMeHu ce cpemiar u B Ipyrd TOBOPH,
3aToBa M HE ca OT royisiMo 3HaueHue. B Tekcra Ha ern. KaHoBa Te ce KoHcrarupar
B MaJIKO IpuMepH, a (oHemara ¢ ce siBsiBa HOPMaJHO, 32 Pa3jiMKa OT W3MaJaHeTo/3a-
CTBIIBAHETO M C moiyracHa y (B XKr).

3.1.1. W3nagane Ha v: sicki, sickite ‘g¢cwuxu’ (6, 7, 9 m mp.), sickiat ‘memmar’,
sickiti (7, 10 u nmp.); sé (B XKt ci, ¢ HOBO # < €) ‘6ce; BHHATH, TIOCTOSHHO':
jedna odeja cesto izmetina, cista sé biva (24), Nia sé imami strah od Bogha
(25), 1 via se da se dargiti cisti (26); gioab, ¢ usnagaHe Ha v OT ap.-Typ. cevab
‘otroBop’ (1 mperiac e > o, cpB. 2.8.2); kako ‘kakeo’ (4, 5, 12, 14, 15, 18); tua
‘roBa’ (3, 6): zarad tua ‘3apan Toea’; Za tua (5), kakoto ‘kakBoro’ (6, 11 m mp.);
tuarat ‘togapsT’ (3); mirsto *‘mupctBo’ (3, 9), rasmirsloto (BM. *rasmirstoto,
¢ HacT. -stvo (10); zarsto ‘mapctseo’ (13, 23), zarsta, mu. 4. (20); ina po jedni
zarsta (20), tej da ghi uvedat na poloverstoto (22), na tua Zarsto (23), mo-
ghuscto (23), ¢ m3nagane Ha v or cyd. -stvo (> -sto) U OmpocTsBaHE Ha KOHC.
rpyma ¢s (> §) oT XpB. mogucstvo, TOKpail KOeTo ce sABsABaT omie 4 CPOTHH —
cpemry yactuaHO moObaTrapenoro Moghakia (25).

3.1.2. Bokanm3anust Ha v (> u) npeq chriacHu: ureme, BM. *vreme (3, 20, 21, 28)
n npu npeora v ‘B’ U Rim (1), u cilesko sarze (3), u kascti (26).

3.1.3. TlonyBokanu3anusi Ha v (> U, 3anMcBaHa kKarto u): ouze ‘osue’ (5, 6), cps.
oyyé (B XKt) cren umcnuTeNHO, a MHAYC yué — C pemyKius Ha o- (> y-) U W3Ma-
naHe Ha -y- (< 6); pastir da napusne ouzetezi ‘oBuere cu’ (6), praudina, BMm.
*pravdina (18), praudiud ‘mpasmmea’ (19), praudini (20); praudina; praudinite
(22).

3.1.4. Acumujaumsi: vn > mn, U3BECTHA B IOBOPA, HAlp. B epbIMHA < ZPUBHA.
SBsaBa ce B: ramin ‘paBen’ (24), xakto B Xt pamun, 0b6obmena ot dhopmure
paMug, paMuy U T.H.; Tud nescto porimnuvam ‘xapecsam’, cpB. (y II. P. Cna-
BEUKOB) nopeBran ‘xapecan’ (28).

3.2. N3nanane na h: Ah kolko prazno arceni praviti vez den u kascti! Kolko pari

arciti ‘xapuene, xapaure’ (26).
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3.3. Manaranu3anusi U AenajnaTajau3amus

3.3.1. Hact. -xa 3a CBIIECTBUTEIHM OT K. POJ C€ peaJu3upa B TOBOpa C majar. K’
(-x’a): Blaghodaritelkia, majkiata (24), Majkia millostiva, Majkia Deviza Maria
(25) u np.

3.3.2. JlemasaTajau3anusi Ha TaJaTaTHUTE CHIVIACHW, HAONIOaBaHa B IJIarojiHaTa
(rexcusi, B mpumMepu kato: kako da prava ‘mpass’ (4), da vida ‘Bums’ (5), paza
‘mass’(6), da pravat ‘mpasst’ (15), sledat ‘cnemsit’ (17) u MH. 1p.

3.4. JIpyru KOHCOHAHTHU H BOKAJHO-KOHCOHAHTHH MPOMCHHU, XapaKTCPHHU 3a TO-

BOpa

3.4.1. Hapeuaneto na dlagho ‘vHa nwaro’ (8) m mpmmararensoro B dlagh xivot (27)
ca criopen obmuka uM B ToBopa (OKT) mrery, misra u T. H., KAKTO ¥ POIOTICKH-
Te One, 01’0k m onuk (CroitueB 1965, 152), ot c16. panrs (BEP I, 456), npu
koeto Oauk ‘meaer’ (Croitues, ib.; Tonuema, Mmuer 2016, 119) ¢ ¢ Bokan
u (< e < b), KaKTO TPHU KATONHUIIKI/TABIAKSIHCKUS TPEexXox Ha € (> u, CpB.
2.1).

3.4.2. llpernac Ha nanaranHo 0’ > 2’ ghiaulat ‘nsBonsT’ (8, 11) U B pon3BOAHUTE
ghiauleteni ‘OsiBormun’ (17) u ghiausctini ‘OsiBonmumun’ (21).

3.4.3. Tlpexon Ha KOHCOHAaHTa ¢ B MHTEPBOKAJIHA MO3HMIUS B 4 (¢ > y) B Ijaronia
Kkveam, koruto B JKT, kakto m B Opemr (Cuml.), 3By4n kwulgum: trikatno vaxie
lesno se ni izkagzova ‘cxbcpa’ (12) CPB. CHOTBETCTBHETO My M B IOBOpa Ha
¢. Momurnosim (CMOISHCKO) Koyam ‘KbcaM’, ckoyeam ‘CKbeBaM’ U p. TPOH3B.
(KaneBcka-Hukomnosa 2001, 66), Mexay APYroTo, U C POJIONCKOTO «IIMPOKO O».

B 3aki0ueHHe MOXe Jja ce Kaxe, 4e OT IIe[Ha TOuKa Ha (POHETHUHHTE My Ocole-
HOCTH, €3UKBT B Pastirska knigha na en. Auapea KanoBa 1o ronsima cTerneH ce 6a3upa
BBbpXy roBopa Ha katonuiure B [InmoBauBcko u ITnoBmus. «IlactupbsT» ce e komebain
MeXay o0IoObBIrapekara (WM KHIDKOBHATa/«rpajickara») (oHeTHKa, OT eiHa CTpaHa,
W W3roBOpa NpH HeroBute «ouze» (cpB. 3.1.3) — karonmmure, oT apyra. Makap de
B roBopa (B JXT) HsIMa CBIVIACHM 6 W X, B TEKCTa My T€ CE€ SBSBAT, C MAJKO HM3KIIOUE-
HUA. ENMCKONBT € MpeArodnTan ChbOTBETHUTE CIOBOGOPMH C 6 WIIM X KaTO KHMKOBHH
(u rpancku B ITnoBnus), 6e3 na ca mpu ToBa HepazOupaemu 3a karonuuure. Ho cu-
CTEMHO c€ € NPHIbpXKal KbM KaTOJMWIIKUS TOBOP OT TJIe[HAa TOYKA Ha SITOBaTa IJac-
Ha — Halp. B TEKCTa CpelllaMe caMo mesto M vera, a He — *miasto Wi *viara, BbIIPEKH
Yye KaTOJNMIIKUTE cena B [IIOBAMBCKO ChCENCTBAT OT MOBEYETO, aKO HE M OT BCHYKH
CTpaHU C HOCHUTEIH Ha s#M06 TOBOP, Jla HE TOBOPUM 3a camusi [1i1oBmuB. A Osixa M3Th-
KHaTW M HSAKOW SPKH (POHETUUHHM 4YEPTH Ha TOBOpA, YUETO OTPAKEHHE B TEKCTa HE
MOXKE Ia C€ CUMTa 3a pe3yirar OT Ch3HATEIHWS M300p Ha emucKona — 3a MOBEYETO OT
TSX TOM, WTaIMaHENbT, €1Ba JIM CH € JaBajl CMeTKa. ToBa Moxe O ce OTHacs W 3a
Hali-sipKaTa 4yepra Ha BOKAJHAaTa CHCTEMa Ha TOBOpa, KaKBAaTO € MPEXOAbT € > u. Mai-
KUsIT Opoi mpuMepu ¢ HoBara (poHeMa # ca MO BCSKA BEPOSTHOCT CIy4YailHU IPOITY-
CKM — MHOTO IIOBEYE Ca NMPUMEPHUTE B M3y4aBaHMsI TEKCT C BOKAJ €, YAUTO CHOTBET-
CTBHSI B TOBOpa ca C HOBara miacHa u. Toa 0e3 ChbMHEHHE Ce OTHACS M 3a MosiBara Ha
BOKaJIa ¢ Ha MACTOTO Ha a B Hapeuwero deléc ‘mamexo’ m B mpummararemHoro delecni
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‘IanedHn’, KaKTO M Ha JUajieKTHaTa opMa Se Ha MSICTOTO Ha KHIDKOBHaTa sa ‘ca’ (3a
3 JI. MH. 4., CET. Bp.) HA CIIOMarareJHUs TJIarojl CbM.

Benukn pasmienanu Tyk (OHETHYHHM OCOOEHOCTH ca OE3CHOPHO CBUJETEICTBO 3a
TOBa, Y€ e3uKbT Ha Pastirska knigha (1848) or en. Angpea KanoBa B OCHOBHM JIMHHH
€ CBbP3aH C JMaJIeKTa HA KATOJIMIHTE.
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